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Knutsel 








Als de kinderen dit jaar met papa naar het bos gaan om Dat kleine boompje is voor Kees. Kees is heel oud, mis- 

een kerstboom te halen, nemen ze er twee mee. Een grote schien wel honderd! En hij woont helemaal alleen in een 

en een kleintje. Ze graven ze uit met de wortels, dan kun- huisje buiten het dorp. „We gaan Kees een fijne kerst be- 
nen ze na het kerstfeest verder groeien. zorgen,” heeft mama gezegd. 





's Avonds maken ze allerlei mooie dingen om de bomen „Wat zit erin, mam?” roepen de kinderen. „Een das,” ver- 

mee te versieren. „Zou Kees er blij mee zijn?” vraagt telt mama, „warme handschoenen en een heleboel kerst- 

Bobo. „En krijgt hij ook kadootjes?” Mama komt nét met kranskoekjes!” „De pakjes versieren we ook!” roept Krab- 
pakjes binnen. „Ja hoor!” lacht ze. „Kijk!” bel, „kijk eens hoe mooi!” 
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De volgende dag is het de dag voor kerst. „Versieren jullie het boompje buiten Op het laatste ogenblik komt oom 

maar,” zegt mama, „dat is het gemakkelijkst.” Ze zetten de boom alvastop de Slokop nog een fles heerlijke wijn 

slee. Dan kunnen ze straks zo naar Kees glijden. Mama legt alle kadootjes er brengen voor Kees. Hij wil ook mee- 
omheen. Het ziet er allemaal prachtig uit! doen aan de verrassing! 
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„Het lijkt wel of ik ergens hier vlakbij hoor zingen!” denkt Toch hoort hij het steeds duidelijker! „Stille nacht,” zin- 

Kees in zijn huisje aan de rand van het dorp. „Maar dat gen de kinderen. En als Kees de deur opendoet, ziet hij 

kan toch niet? Hier komt nóóit iemand. En zeker niet als die prachtige verrassing! Zelfs de kaarsjes in het boompje 
het Kerstmis is. …” branden. Vrolijk kerstfeest, Kees! 





Moeder, zegt Jip, het egeltje is ziek. 

Is het egeltje ziek? vraagt moeder. Hoe weet 
je dat? Waar is het egeltje dan? 

In de schuur, zegt Jip. Hij ligt in een kistje. 
Kom er maar niet te dicht bij, zegt moeder. 
Wacht maar tot vader thuis is. En als vader 
thuis komt zegt Jip: Vader, het egeltje is zo 

ziek. 

Ja, zegt Janneke, het egeltje heeft mazelen. 

Ik geloof er niets van, zegt vader. We zullen 
eens naar de schuur gaan. Maar geen lawaai 
maken, hoor. En op je tenen lopen. 

Daar, in het hoekje van de schuur staat een 
kistje. Er ligt een beetje turfmolm in. En daar 
ligt het egeltje. 

Ssst... zegt vader, het egeltje slaapt. 


Jip en Janneke 


verteld door Annie M.G. Schmidt 
getekend door Fiep Westendorp 


Het wordt winter 


De hele dag? vraagt Janneke. 

De hele winter, zegt vader. Egeltjes houden 
een winterslaap. Ze slapen tot het voorjaar. 
Maak het maar niet wakker, hoor. 

Jip en Janneke gaan op hun tenen de 
schuur uit. 

Zielig, he? zegt Janneke. 

Ja, zegt Jip. Dat egeltje merkt niets van Sin- 
terklaas. 

En ook niets van kerst, zegt Janneke. 

Ze kunnen zich niet voorstellen dat het egel- 
tje zo maar blijft slapen, terwijl het nog Kerst- 
mis moet worden. 

Gelukkig maar dat jullie geen egeltjes zijn, 
zegt moeder. 

En dat vinden Jip en Janneke ook. 








Bewerkt door Simone Schell 
Getekend door Eddy van Schuylenburg 


Gebaseerd op de oorspronkelijke verhalen 
van Johnny Gruelle 


Kleine Lap 


„Oh mama,” zei Marcella toen ze in haar bed 
lag. „Ik heb Lijs en Gijs en Belinda en oom 
Doedel in het huisje onder de appelboom la- 
ten liggen. Mag ik ze gaan halen? Anders krij- 
gen ze het zo koud!” „Nee Marcella,” zei haar 
moeder. „Ze kunnen best tegen de kou en de 
poppen vinden het misschien wel leuk om 
daar een nachtje te logeren. Misschien bele- 
ven ze er wel een leuk avontuur. Nu lief gaan 
slapen.” 

Marcella ging slapen maar de volgende och- 
tend vroeg, rende ze naar het huisje. Lijs en 
Gijs en Belinda en oom Doedel zaten braaf 
zoals Marcella ze die vorige dag had neerge- 
zet, maar wat kriebelde daar op Lijs haar 
schoot? 

„Mama, papa, Dina, kom gauw,” schreeuwde 
Marcella. 

Ze kwamen alledrie aanhollen. En wat zagen 
ze op Lijs haar schoot liggen? Een heel, heel 
klein baby-hondje. Waar kwam dat nu van- 
daan? 


Marcella's vader knipoogde naar Marcella’s 
moeder en Dina zei: „Dat hebben de feetjes 
vast gebracht.” 

„Mag ik het houden, mama?” vroeg Marcella. 
„Ah toe. Het is zo lief.” 

„Nou... vooruit dan maar,” zeiden Marcella’s 
vader en moeder. 

„Ik noem hem Lapje omdat Lijs en Gijs hem 
hebben gevonden,” riep Marcella. 

Kleine Lap werd meegenomen, naar de speel- 
kamer gebracht en in een bedje gestopt. Alle 
poppen mochten komen kijken. Ook Boefje 
kwam. 

„Niks aan,” zei Boefje. „Zo'n klein dom baby- 
hondje. Ze worden pas leuk als ze net zo 
groot zijn als ik.” 

„In je bedje blijven hoor, Lap,” zei Marcella. 
Maar Lap bleef natuurlijk niet in zijn bedje lig- 
gen want wat moeten kleine baby-hondjes nu 
in poppebedjes? 

Lap sprong eruit en begon rond te hollen. Lap 
ging de kamer uit en kwam trots terug met 
een nylonkous die hij uit Marcella’s moeder 
haar kousenmandje had getrokken. Terwijl 
alle poppen hun buiken vasthielden van het 
lachen, begon Lap de nylonkous uit elkaar te 
trekken. Hij gromde en sprong er mee rond 
tot de kous helemaal aan flarden was en toen 
kwam Marcella's moeder binnen. 

„Dat mag niet, Lap,” zei ze. Lap kreeg een tik- 
je op zijn neus en zat heel zielig te kijken alsof 
hij zeggen wilde: „Ik zal het nooit meer doen.” 
Marcella kwam terug en Lap kreeg een pop- 
pejurk aan en een poppebaby-mutsje op zijn 
kopje. 








Lap mocht mee naar de tuin en daar zagen de 
poppen, die allemaal op de vensterbank ge- 
klommen waren, Lap rondrennen in zijn baby- 
poppejurk en mutsje. Marcella zwierde een 
oude nylonkous in het rond en Lapje blafte 
zijn keeltje schor. Boefje die bij de poppen op 


de vensterbank was gesprongen, gromde: 
„Wat is daar nu aan. Stom hondje in een ba- 
byjurkje.…” Lijs legde haar lappenarm om zijn 
nek en zei: „Oh, kleine Boef. We vinden jou 
net zo lief als Lap, hoor.” 

En toen moest zelfs Boefje lachen. 
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Tekst: Monno Rienks 
Tekening: Neithard Horn 


Harlekijn én het Frambuzenbas 


Harlekijn was weggelopen uit het huis van Marlies, 
want ze speelde nooit met hem. Hij had op de zolder 
in een grote kisi gelegen, samen met een teddy 
beer. 

Op een dag had hij het stof van zijn kleertjes afge- 
klopt, en uit de keuken nam hij een mandje vol met 
broodjes en zo was Harlekijn op reis gegaan. 





Maar na vele uren lopen was hij in het bos ver- 
dwaald. Snikkend ging hij op een boomstam zitten 
en viel toen het donker werd in slaap. De elfjes die 
hem vonden, maakten voor hem een bed van blade- 
ren en legden zijn hoofdje op het zachte mos. 

's Avonds kwamen alle dieren naar hem kijken, zelfs 
de bever en de vos. Harlekijn sliep als een roos en 
toen hij 's morgens wakker werd rekte hij zich uit en 
vroeg aan het elfje dat vlak bij hem zat: „Waar ben 
ik?” 

„In het Frambozenbos, kijk maar eens heel goed 
rond.” 

Hij zag ze overal hangen, zelfs de bomen hingen 
vol. De/mooiste ging hij plukken en at die smullend 
op. 

Het elfje keek naar Harlekijn, die vol met rode vegen 
zat, en zei: „Ik moet nu weg, maar als je je alleen 
voelt, speel dan op deze fluit.” En ze gaf hem een 
fluit die uit het beste hout gesneden was. Hij begon 
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erop te spelen. 
Zeven zwanen hoorden dat en vlogen naar hem toe | 
om te vragen wat er was. Harlekijn vertelde dat nie- 


mand met hem wilde spelen. „Mmmmmmmm,” zei | 
de grootste zwaan, „wij gaan naar een paleis waar fi 
een lief prinsesje woont. Klim maar op mijn rug, da 
gaan we er naar toe.” 
Harlekijn zag in de verte een paleis met een hee 
mooie tuin. Daarin stond een prinsesje met een ge- 
kleurde bal. 
Harlekijn gaf haar een mandje met frambozen, die 
ze heel erg lekker vond. Ze speelden samen elke 
dag en Harlekijn was nu gelukkig. 
sd 
Ake 





Tekst: Kristi Hellingman 
Tekening: Francien van Westering 


Maaike en 
skiën 

Het is buiten erg koud en het 
sneeuwt. Het is echt winter in Ne- 
derland. 

Op een dag worden de kinderen 
van de twee families bij elkaar ge- 
roepen. De ouders van Maaike 
hebben iets te vertellen. „Jon- 
gens, jullie weten dat het bijna 
kerstvakantie is en nu hebben wij 
een verrassing. De tante van 
Maaikes moeder heeft een heel 
groot huis in Duitsland en daar 
mogen wij met de kerstdagen lo- 
geren. Wij kunnen dan met elkaar 
met wintersport.” 

„Wintersport?” gilt de tweeling. 
„Gaan we dan skiën?” „Winter- 
sport?” roept Pascale. „Hè, bah, 
wat koud. Dat wil ik niet, hoor.” 
Maar niemand luistert naar Pas- 


cale. Ze praten allemaal opge- 
wonden door elkaar heen. „Hoe 


komen we aan ski's?” „Kun je 
daar ook schaatsen?” „Is er meer 
sneeuw dan in Nederland?” 
„Gaan we met de auto’s?” „Mag 
ik mijn bikini mee?” vraagt Maai- 
ke. Maar dat kan natuurlijk niet! 
Zwemmen in de sneeuw... De 
mama van Maaike weet overal 
een antwoord op en even later is 
het plan klaar. Met de kerstdagen 
gaan de twee gezinnen naar het 
huis van de tante in Duitsland. En 
de ski's gaan ze in Nederland hu- 
ren en die gaan óp de auto met 
hen mee. ledereen heeft er eigen- 
lijk wel ontzettend veel zin in. Al- 
leen Pascale blijft een beetje 
mopperen. 

„Bah, sneeuw, daar word ik altijd 
zo koud van... Bah, ijs, ik val al- 
tijd op mijn billen.” Maar Maaike 
zegt tegen Pascale: „Je moet niet 
zo zeuren, het is vast leuk.” Pas- 
cale houdt haar mond, maar ze 
moppert van binnen nog even 
door. En dan komen op een 
avond de vader van Maaike en de 
vader van Pascale thuis met op 
het dak van de auto acht paar 
ski's. Vier heel grote voor de ou- 
ders en vier wat kleinere voor de 
kinderen. Er horen ook schoenen 
bij. Die ski's worden in de gang 
bij Pascale thuis neergezet. De 
ouders gaan naar het huis van 
Maaike om verder over de reis te 
praten. Maaike en Pascale spelen 
in de kamer van Pascale. Maaike 
zegt: „Zullen we nog even naar 
de ski's kijken?” Maar daar heeft 
Pascale geen zin in. „Veel te eng, 
die ski’s, ik durf er toch niet op.” 
„Helemaal niet eng,” vindt Maai- 
ke. „Juist leuk. Ik weet best hoe 
het moet, ik heb het laatst op de 
televisie gezien.” „Hoe dan?” 
vraagt Pascale, die nu toch wel 
wat nieuwsgierig wordt. „Ga dan 
mee,” zegt Maaike en dan staan 
de twee meisjes bij de ski's. 
„Hier,” zegt Maaike, „deze zijn 
voor jou en deze voor mij. Je 
moet die schoenen aantrekken, 
de ski's zitten er aan vast. En dan 
gaan we oefenen, dan leren we 
het al.” Pascale kijkt een beetje 


benauwd naar de lange stukken 
hout. „Oefenen?” piept ze. „Hoe 
dan?” 

„In jullie kamer staat toch een 
heel grote bank met veel kus- 
sens? Nou, daar maken wij een 
berg van en daar gaan we vanaf 
skiën. Net echt.” „He, ja,” lacht 
Pascale, die er lol in begint te krij- 
gen. Met de kussens van de bank 
en de kussens van de stoelen ma- 
ken de twee een berg. En dan 
trekken de meisjes de ski's aan. 
„Oei,” gilt Maaike, „ik val.” „Juist 
leuk,” gilt Pascale enthousiast. 
Met grote stappen en rare bewe- 
gingen loopt Pascale door de ka- 
mer. Maaike lacht zich een ape- 
nootje. Het is ook zo'n gek ge- 
zicht... „Je lijkt wel een clown,” 
giert ze. „Nou ik...” Met veel 
moeite klimt Maaike op de kus- 





sens van de bank. „Oh, eng,” 
schreeuwt ze. Ze laat zich op 
haar hurken zakken en kijk nu 
eens, terwijl het buiten sneeuwt, 
glijdt Maaike in de lekker warme 
kamer zachtjes van de berg af. 
„Ik kan het al,” lacht ze. Nu Pas- 
cale. Zij klautert op de berg en 
hoeps... daar gaat Pascale. „Nu 
ga ik het staand proberen,” zegt 
Maaike. En ook dat lukt prima. 
Maar als Pascale het probeert valt 
ze op haar bibs. Boem... daar ligt 
ze. „Doet lekker toch geen pijn,” 
lacht ze. En zo gaan ze door. Op 
de berg en boem... er weer af. 
Wat hebben ze een pret, wat ma- 
ken ze een lawaai.… 


Beneden, in de huiskamer van 
Maaikes ouders, zegt de moeder 
van Pascale: „Wat hoor ik toch 


voor een herrie boven mijn 
hoofd? Het lijkt wel onweer.” 
„Dat kan niet, hoor, het snééuwt 
buiten.” „Laten we toch maar 
even boven gaan kijken,” zegt 
Pascales papa. „lk denk dat 
Maaike en Pascale onweertje 
spelen of zo.” Als de ouders bo- 
ven komen, kijken ze hun ogen 
uit. 

„Nou moe,” zegt Pascales vader 
als hij ziet wat Maaike en Pascale 
hebben gedaan. „Is dit mijn keuri- 
ge, vanochtend nog gestofzuigde 
kamer?” De ouders zien een heel 
grote berg kussens en daaruit 
steken twee ski's en aan die ski's, 
helemaal begraven in de kussens, 
zitten Maaike en Pascale vast, die 
hun buik vasthouden van het 
lachen. 

„Hi, hi,” giechelt Pascale, „wij 


skiën zo leuk, pap.” „Ha, ha, wij 
kunnen het al,” lacht Maaike. 
„Wat zijn jullie toch ondeugend,” 
moppert Pascales mama, maar ze 
is niet écht boos. Dat merken de 
kinderen wel. 

„Kom jongens, dit kan echt niet in 
huis. Opruimen en die ski’s af- 
doen voor ze kapot gaan. Morgen 
gaan we weg en dan mogen jullie 
écht de sneeuw in en een échte 
berg op.” 

Zo gebeurt het. De volgende dag 
zijn de auto's gepakt, de ski's op 
het dak gegespt en dan rijden de 
families weg. Op weg naar Duits- 
land, op weg naar de ski-berg. En 
Pascale zegt trots tegen Maaike: 
„Wij hoeven het lekker niet meer 
te leren hè, wij kunnen het al.” 
Maaike zegt niets, maar ze geeft 
Pascale wel een dikke knipoog. … 
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eas Eden 
Het is bijna Kerstmis. Daarom zijn de 
winkels versierd. Ook in de hokken van 
de dierenwinkel liggen kerstballen of 
sterren. Kun jij ze vinden? Het meisje 
met de kerstboom gaat naar de poesjes 
kijken. Maar wat is dat...? Tussen alle 
poezen zit een muisje. Die moet terug 
naar het muizenhok. Zie jij nog meer 
dieren die in een verkeerd hok zitten? 





De kerstbomenverkoper moet vanavond vier 
kerstbomen bij mensen thuis brengen. Hij heeft 
alles keurig opgeschreven, zo kan hij zich niet 
vergissen. Op zijn briefje staat: De boom met de 
kerstkransjes gaat naar het jongetje met de 
gele trui en de rode wanten. De boom met de 
piek naar de mevrouw met de hoed en de zwar- 
te jas. De boom met het pakje naar de meneer |! 
met de snor en de blauwe broek. 
De boom in 
de pot naar de meneer 
met de snor en de brui- 
| ne jas. Wanneer je goed 
| kijkt, weet je vast wie er 
| een kerstboom thuis be- 
| 
| 






















zorgd krijgt. 


Tekening: lvo de Weerd 





beste ouders 


Knutselen voor Kerstrhis 
iN Kerstkaarten 


Laat uw kind dit jaar eens z'n eigen kerst- 
kaarten versturen, maar dan moeten ze 
wel zelf gemaakt worden. Van fel ge- 
kleurd karton vouwt u een paar dubbele 
kaarten en dan kan uw kleuter aan de ver- 
siering beginnen. Een tekening, een knip- 
werkje of een voorstelling van plakkertjes, 
alles doet het leuk op een felle achter- 
grond. Welke oma of welk vriendje zal 
niet graag zo’n mooie kaart in de bus wil- 
len hebben? 




































Ook deze kerstmobiel is zo gemaakt! 
Twee stokjes, pijperagers en rood lint is 
het enige dat u nodig heeft. Van pijpera- 
gers buigt u verschillende kerstversier- 
sels, zoals een klokje, een bal, een engel 
en een paar sterren. Knoop aan de bo- 
venkant een stukje lint en hang deze lin- 
ten op ongelijke hoogten aan de stokjes. 

Voor het raam of boven de verwarming 
draait de mobiel vanzelf in het rond! 
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De moeder van Noortje heeft zin in 
een rustig dagje. Daarom ruilt ze 
voor één dag met tante Mieke. 
Noortje vindt dat „lekker leuk”! 
Met tante Mieke kun je veel span- 
nender dingen doen dan met je 
eigen moeder. Noortje begint te 
fantaseren; ze klimt met tante naar 
het haantje van de toren en ze 
gaan paardje rijden op de rug van 
een leeuw! Of dat in het echt ook 
gebeurt leest u in „Morgen ga ik 
mama ruilen”. Een voorleesboek 
voor kinderen vanaf 4 jaar van Rita 
Törnqvist met tekeningen van 
Jaap Nieuwenhuis. Prijs: f 15,75. 
Uitgave: Ploegsma. 


Als de kerstzak in elkaar gezet is 
kan hij in de kerstboom gehangen 
worden. Misschien zit er dan de 
volgende dag een klein kadootje 
in! 
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